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Tips:

o When beginning the therapy, be motivated, relaxed and

confident.

Do not make a game out of the therapy. This will cause

stress, anditis counterproductive.

Never punish your child; your child is not responsible for

occasional accidents.

Do notwake your child at nightto go to the foilet.

Give your child an occasional reward. A small present is a

nice positive reinforcement that your child is doing well. Do

not stop the therapy.

Do not start the therapy if important events will soon take

place, i.e. moving the family or the birth of a child.

Leave a small light on; this will keep your child from

sleepingtoo deeply.

Do not letthe temperature of your child’s bed gettoo warm,

as this will putyour child into a deeper sleep.

Do not prohibit your child from drinking before going to

bed. Drinking less does not decrease the likelihood of

bedwetting. However, it is preferable that your child does

not drink coffee, tea, or beverages containing carbonation

or chocolate before going to bed.

o If your child's bedwetting condition does not improve
within four months, speak with your doctor, as there might
be a medical problem.

PLEASE READ THIS INFORMATION AND KEEP IT FOR FURTHER
USE.

The “"RodGer” system is suitable for children over the age of 5
years. Most children stop bedwetting when they are 5.
Beyond this age, it might be necessary to help them remain
dry at night. Occasionally, a medical disorder may be
present, but mostly the bedwetting is due to an involuntary
failure of learning; your child is not to blame. Successful
treatment with the RodGer system takes from a few weeks to
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UK :Sleep well.

D :Gute Nacht!

NL : Welterusten.

FR : Dormez comme d’habitude.
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UK : Turn on the fransmitter and adjust the volume.

D :Empfanger einschalten und Lautstdrke einstellen.
NL : Zet ontvanger aan en stel volume in.

FR : Allumez le transmetfteur et réglez le volume.

E :Encienda el fransmisor y ajuste el volumen.

| : Accendre il frasmettitore e regolare il volume.

UK : Pull on the underpants.
D :Ho6schen anziehen.

NL : Broekje aantrekken.

FR :Enfilez le slip.

E  :Poner laropa interior.

| : Togliere le mutandine.

UK : Attach the transmitter to the underpants.

D :Sender am Hoschen befestigen.

NL : Bevestig zender op broekije.

FR : Attachez le transmetteur au slip @ I'aide des pressions.
E :Sujetar el transmisor a la ropa interior.

| : Attaccare il transmettitore alle mutandine.

E :Buenas noches.
| : Dormite bene.

UK : The transmitter will sound an alarm if urination occurs.

D :Empfdanger schldgt beim Wasserlassen Alarm.

NL : Ontvanger geeft alarm bij plassen.

FR :Sivous avez des fuites le transmetteur émettra un signal sonore.
E  :Eltransmisor hard sonar la alarma cuando se vaya a orinar.

| : Il ransmettitore mandera un allarme acustico in caso di urina.

UK : Get out of bed and go fo the foilet.

D : Aufstehen, Wecker ausschalten und zur Toilette gehen.
NL : Opstaan, wekker uit en naar de toilet.

FR :levez-vous ef allez aux toilettes.

E  :Salirdela cama e ir al lavabo.

| : Alzatevi e andate in bagno

UK : Repeat steps 2 and 3. Sleep well.

D :Punkte 2 und 3 wiederholen. Gute Nacht!
NL :Herhaal 2 en 3, welterusten.

FR :Répétez les étapes 2 et 3. Rendormez-vous.
E  :Repetir los pasos 2 y 3. Buenas noches.

| : Ripetete le fasi 2 e 3. Dormite bene

UK : Wake up dry !!!

D :Trocken !!!

NL :Droog !!!

FR :Vous vous réveillerez sec !!!
E :Despertar seco !!!

| : Risveglio asciutto!!!

a few months. Persistence is the key to success. If relapse occurs,
another course will usually succeed. Practice this routine before
setting the transmitter.

In the early part of treatment, a child who is a heavy sleeper may not
wake up. In time, this child will “tune in”. Until then, you should wake
your child, but make sure that your child stops the alarm and goes to
the bathroom.

Use the “RodGer” system every night until there have been no “wet
beds"”for 14 nights.

To test the system, switch the receiver to the “on” position and keep a
metal object at both press-studs ofthe transmitter.

Keep sufficient ventilation while applying AC power source. To
preventfire or shock hazard, do not expose this product fo rain or any
type of moisture.

Receiver will release beep sound when the underwear gets wet.

Vibration cushion
For children who are deaf or hard of hearing, a vibration cushion can
be ordered

Warranty

We undertake the following guarantee obligations. If within 6 months
after receipt of the device by the purchaser manufacturing or material
faults are established - at our discretion - these aforementioned faults
shall be repaired free of charge. We shall not be liable for more or
otherthan the aforesaid guarantee obligations. The guaranteeis only
validifthe below-mentioned conditions have been complied with:

« You may only make claim to the aforesaid guarantee ifyou have the
receipt.

« The guarantee obligation expires if the device is used inexpertly or
is not used in accordance with the instructions for use or if inexpert
repairs are made to the device.

« Batteries and battery lids are not covered by the guarantee.





